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1  Om dette dokument

1.1  Symboler

1.1.1  Sikkerhedssymboler
FARE

Dette symbol gør dig opmærksom på en farlig situation. Der sker dødsfald eller alvorlig
personskade, hvis denne situation ikke undgås.

ADVARSEL

Dette symbol gør dig opmærksom på en farlig situation. Der er risiko for dødsfald eller alvorlig
personskade, hvis denne situation ikke undgås.

FORSIGTIG

Dette symbol gør dig opmærksom på en farlig situation. Der er risiko for mindre eller mild
personskade, hvis denne situation ikke undgås.
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BEMÆRK

Dette symbol angiver oplysninger om procedurer og andre fakta, der ikke medfører risiko for
personskade.

1.1.2  Elektriske symboler

Symbol Betydning Symbol Betydning

Jævnstrøm Vekselstrøm

Jævnstrøm og vekselstrøm Jordforbindelse
En klemme, som i forhold til brugeren
er jordforbundet via et jordingssystem.

Symbol Betydning

Potentialudligningstilslutning (PE: beskyttende jord)
Jordklemmer skal forbindes, før der foretages anden form for tilslutning.

Jordklemmerne findes både indvendigt og udvendigt på instrumentet:
• Indvendig jordklemme: Potentialudligningen er sluttet til forsyningsnetværket.
• Udvendig jordklemme: Instrumentet er sluttet til anlæggets jordforbindelsessystem.

1.1.3  Symboler for bestemte typer oplysninger

Symbol Betydning Symbol Betydning

Tilladt
Procedurer, processer eller handlinger,
der er tilladte.

Foretrukket
Procedurer, processer eller handlinger,
der foretrækkes.

Forbudt
Procedurer, processer eller handlinger,
der ikke er tilladte.

Tip
Angiver yderligere oplysninger.

Reference til dokumentation A Reference til side

Reference til figur 1. , 2. , 3.… Serie af trin

Resultat af et trin Visuel kontrol

1.1.4  Symboler i grafik

Symbol Betydning Symbol Betydning

1, 2, 3,... Delnumre 1. , 2. , 3.… Serie af trin

A, B, C, ... Visninger A-A, B-B, C-C, ... Afsnit

-
Farligt område

.
Sikkert område (ikke-farligt område)
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2  Sikkerhedsanvisninger

2.1  Krav til personalet
Personalet skal opfylde følgende krav:
‣ Uddannede, kvalificerede specialister: Skal have en relevant kvalifikation til denne

specifikke funktion og opgave.
‣ Er autoriseret af anlæggets ejer/driftsansvarlige.
‣ Kender landets regler.
‣ Før arbejdet påbegyndes, skal man sørge for at læse og forstå anvisningerne i vejledningen

og supplerende dokumentation samt certifikaterne (afhængigt af anvendelsen).
‣ Følger anvisningerne og overholder de grundlæggende kriterier.

2.2  Tilsigtet brug
• Instrumentet er en feltindikator beregnet til tilslutning til en feltbus.
• Det er designet til montering i felten.
• Producenten påtager sig ikke noget ansvar for skader, der skyldes forkert eller ikke-

formålstjenlig anvendelse.
• Sikker drift er kun garanteret, hvis betjeningsvejledningen overholdes.
• Brug kun instrumentet inden for det tilladte temperaturområde.

2.3  Sikkerhed på arbejdspladsen
Ved arbejde på og med instrumentet:
‣ Brug de nødvendige personlige værnemidler i overensstemmelse med landets regler.

2.4  Driftssikkerhed
Beskadigelse af instrumentet!
‣ Anvend kun instrumentet i korrekt teknisk og fejlsikker tilstand.
‣ Operatøren er ansvarlig for, at instrumentet anvendes uden interferens.

2.5  Produktsikkerhed
Dette måleinstrument er designet i overensstemmelse med god teknisk praksis, så det
opfylder de højeste sikkerhedskrav og er testet og udleveret fra fabrikken i en tilstand, hvor
det er sikkert at anvende.
Det opfylder de generelle sikkerhedsstandarder og lovmæssige krav. Det er også i
overensstemmelse med de EU-direktiver, der er angivet i den EU-
overensstemmelseserklæring, som gælder for det specifikke instrument. Producenten
bekræfter dette ved at forsyne instrumentet med CE-mærkning.
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3  Modtagelse og produktidentifikation

3.1  Modtagelse
Benyt følgende fremgangsmåde ved modtagelsen af instrumentet:

1. Kontrollér, at emballagen er intakt.
2. Hvis emballagen er beskadiget:

Underret straks producenten om alle eventuelle skader.
3. Installer aldrig beskadigede komponenter. Producenten kan ikke garantere materialets

modstandsdygtighed, eller at enheden overholder de gældende sikkerhedskrav, og kan
ikke holdes ansvarlig for eventuelle tilhørende konsekvenser.

4. Kontrollér de leverede dele i forhold til ordrens indhold.
5. Fjern al emballage, som har været anvendt under transporten.
6. Stemmer dataene på typeskiltet overens med bestillingsoplysningerne på følgesedlen?
7. Er den tekniske dokumentation og alle andre nødvendige dokumenter, herunder

certifikater, indeholdt i leverancen?

Kontakt salgscenteret, hvis et af kriterierne ikke er opfyldt.

3.2  Produktidentifikation
Der er følgende muligheder for identifikation af instrumentet:
• Specifikationer på typeskiltet
• Indtast serienummeret fra typeskiltet i Device Viewer (www.endress.com/deviceviewer): Al

information om instrumentet samt en oversigt over den tekniske dokumentation, der
leveres sammen med instrumentet, vises.

• Indtast serienummeret på typeskiltet i Endress+Hauser Operations-app, eller scan 2D-
datamatrixkoden (QR-kode) på typeskiltet med Endress+Hauser Operations-app: Alle
oplysningerne om instrumentet og den tilhørende tekniske dokumentation vises.

3.2.1  Typeskilt
Det korrekte instrument?
Typeskiltet giver følgende oplysninger om instrumentet:
• Producentidentifikation, instrumentbetegnelse
• Ordrekode
• Udvidet ordrekode
• Serienummer
• Tag-navn (TAG)
• Tekniske værdier: forsyningsspænding, strømforbrug, omgivende temperatur,

kommunikationsspecifikke data (tilvalg)
• Kapslingsklasse
• Godkendelser med symboler

‣ Sammenhold oplysningerne på typeskiltet med bestillingen.
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3.2.2  Producentens navn og adresse

Producentens navn: Endress+Hauser Wetzer GmbH + Co. KG

Producentens adresse: Obere Wank 1, D-87484 Nesselwang eller www.endress.com

3.3  Opbevaring og transport
Opbevaringstemperatur: –40 til +80 °C (–40 til +176 °F)
Maks. relativ luftfugtighed: < 95 % iht. IEC 60068-2-30

Pak produktet i forbindelse med opbevaring og transport, så det er beskyttet mod stød og
ekstern påvirkning. Den originale emballage giver den bedste beskyttelse.
Undgå følgende miljømæssige påvirkninger under opbevaring:
• Direkte sollys
• Afstand til varme genstande
• Mekaniske vibrationer
• Aggressive medier

3.4  Certifikater og godkendelser
Gyldige certifikater og godkendelser for instrumentet fremgår af dataene på typeskiltet

Godkendelsesrelaterede data og dokumenter: www.endress.com/deviceviewer → (indtast
serienummeret)

3.4.1  FOUNDATION Fieldbus™-certificering
Feltindikatoren har bestået alle test og er certificeret og registreret af Fieldbus Foundation.
Målesystemet opfylder alle krav i følgende specifikationer:
• Certificeret iht. FOUNDATION Fieldbus™-specifikationen
• FOUNDATION Fieldbus™ H1
• Interoperability Test Kit (ITK), revisionsstatus 6.1.2 (instrumentcertificeringsnummer fås på

anmodning): Instrumentet kan også betjenes med certificerede instrumenter fra andre
producenter

• Overensstemmelsestest for fysiske lag for Fieldbus FOUNDATION™ (FF-830 FS 2.0)

4  Montering

4.1  Krav til montering
Indikatoren er beregnet til anvendelse i felten.
Dets retning bestemmes af displayets læsbarhed.
Driftstemperaturområde: –40 til +80 °C (–40 til +176 °F)
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BEMÆRK
Reduceret driftstid for displayet ved høje temperaturer
‣ Anvend så vidt muligt ikke instrumentet i det højere temperaturområde.

Displayet kan reagere langsomt ved temperaturer < –20 °C (–4 °F).
Det kan ikke længere garanteres, at displayet kan aflæses ved temperaturer <
–30 °C (–22 °F).

Højde Op til 2 000 m (6 561.7 ft) over havets overflade

Overspændingskategori Overspændingskategori II

Forureningsgrad Forureningsgrad: 2

4.1.1  Mål

132 (5.2)

1
3

5
 (

5
.3

)

112 (4.4)

166 (6.5)

106 (4.2) 121 (4.8)

1
2

1
 (

4
.8

)

!6.4

(0
.2

5)

  A0011152

 1 Feltindikatorens mål; mål i mm (in)

4.1.2  Monteringsplacering
Oplysninger om krav til driftsforholdene (f.eks. den omgivende temperatur, kapslingsklasse,
klimaklasse osv.) på installationsstedet, så instrumentet kan monteres korrekt, findes i
afsnittet "Tekniske data" i betjeningsvejledningen.

4.2  Montering af måleinstrument
Instrumentet kan monteres direkte på væggen →   9. Der fås et monteringsbeslag til
montering på et rør →   3,  10.
Det baggrundsoplyste display kan monteres i fire forskellige positioner →   9.
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4.2.1  Drejning af displayet

Pos. 1

2

3

1

4

1.

2.

90°

90° 90°

Pos. 2 Pos. 3 Pos. 43.

  A0023724

 2 Feltindikator, 4 displaypositioner, kan monteres i trin på 90°

Displayet kan drejes i trin på 90°.
1. Fjern dækslets holder (1) og husets dæksel (2).
2. Fjern displayet (3) fra elektronikenheden (4).
3. Drej displayet til den ønskede position, og fastgør det derefter på elektronikenheden.
4. Rengør gevindet i husets dæksel og base, og smør om nødvendigt. (Anbefalet

smøremiddel: Klüber Syntheso Glep 1)
5. Skru husets dæksel (2) og O-ringen sammen, og genmonter dækslets holder (1).

4.2.2  Direkte vægmontering
Instrumentet monteres direkte på væggen på følgende måde:

1. Bor to huller.
2. Monter instrumentet på væggen med 2 skruer (⌀5 mm (0.2 in)).

4.2.3  Rørmontering
Monteringsbeslaget egner sig til rør med en diameter på mellem 1,5 og 3,3 tommer.
Det ekstra monteringsbeslag skal bruges til rør med en diameter på mellem 1,5 og 2,2
tommer. Monteringspladen et ikke nødvendig for rør med en diameter på mellem 2,2 og 3,3
tommer.
Monter instrumentet på et rør på følgende måde:
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1

2

3

1.2.

3.

  A0011258

 3 Montering af feltindikatoren på et rør med et monteringsbeslag til rørdiametre på 1,5 til 2,2
tommer.

1 Monteringsplade
2 Monteringsbeslag
3 2 M6-møtrikker

4.3  Kontrol efter montering
Kontrollér altid følgende efter installation af instrumentet:

Instrumentets tilstand og specifikationer Bemærkninger

Er måleinstrumentet beskadiget? Visuel kontrol

Er tætningen ubeskadiget? Visuel kontrol

Sidder instrumentet ordentligt fast på væggen eller monteringspladen? -

Er husets dæksel spændt fast? -

Stemmer instrumentet overens med målepunktsspecifikationerne, f.eks. omgivende
temperatur osv.?

Se afsnittet "Tekniske data"

5  Elektrisk tilslutning

5.1  Krav til tilslutning
BEMÆRK

Beskadigelse af eller uoprettelig skade på elektronikdele
‣  ESD – elektrostatisk afladning. Beskyt klemmerne mod elektrostatisk afladning.
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LADVARSEL
Der er risiko for eksplosion, hvis instrumentet tilsluttes korrekt i det farlige område
‣ Ved tilslutning af Ex-certificerede instrumenter skal du være særlig opmærksom på

anvisningerne og tilslutningsskemaerne i den supplerende Ex-specifikke dokumentation til
denne betjeningsvejledning.

BEMÆRK
Elektronikken kan blive ødelagt, hvis instrumentet forbindes forkert
‣ Sluk for strømforsyningen, før instrumentet monteres eller tilsluttes. Ellers kan

elektronikdelene blive ødelagt.
‣ Søjlestikket bruges kun til at tilslutte displayet. Hvis andre instrumenter tilsluttes, kan det

medføre, at dele af elektronikken ødelægges.

Instrumenter kan tilsluttes FOUNDATION Fieldbus™ på to måder:
• Via en almindelig kabelforskruning
• Via et feltbusstik (tilvalg, der fås som ekstraudstyr)

5.2  Tilslutning af måleinstrumentet

5.2.1  Tilslutning af kablet til feltindikatoren
Benyt følgende fremgangsmåde for at forbinde feltindikatoren:

1.

2.

3. 6.

5.

4.

5.

  A0012568

 4 Åbning af feltindikatorens hus

1. Åbn kabelforskruningen, eller fjern kabelforskruningen for at bruge et feltbusstik
(ekstraudstyr).

2. Fjern dækselholderen.
3. Fjern husdækslet.
4. Fjern displayet.
5. Fjern skruerne fra elektronikenheden.
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6. Fjern elektronikenheden.
7. Før kablet gennem kabelindgangen, eller skru feltbusstikket på huset.
8. Tilslut kablet →   5,  12.
9. Samling sker i omvendt rækkefølge.

Kort oversigt over ledningsføring

FOUNDATION Fieldbus
TM

-

+

  A0012569

 5 Klemmetildeling

Klemme Klemmetildeling

+ FOUNDATION Fieldbus™-tilslutning (+)

- FOUNDATION Fieldbus™-tilslutning (-)

5.2.2  Tilslutning til FOUNDATION Fieldbus™
Instrumenter kan tilsluttes FOUNDATION Fieldbus™ på to måder:
• Via en almindelig kabelforskruning →   13
• Via et Fieldbus-instrumentstik (tilvalg, fås som ekstraudstyr) →   13

BEMÆRK
Instrumentet og feltbuskablet kan beskadiges af elektrisk spænding
‣ Sluk for strømforsyningen, før instrumentet monteres eller tilsluttes.
‣ Det anbefales at jorde instrumentet via en af jordingsskruerne.
‣ Hvis feltbuskablets afskærmning er jordforbundet ved mere end ét punkt i systemer uden

yderligere potentialudligning, kan der forekomme udligningsstrøm fra lysnetfrekvensen,
som kan beskadige kablet eller afskærmningen. I dette tilfælde skal
feltbuskabelafskærmningen kun sluttes til jord i den ene side, hvilket vil sige, at den ikke
må sluttes til husets jordklemme. Den afskærmning, der ikke er tilsluttet, skal være
isoleret!

Vi anbefaler, at Fieldbus-kablet ikke serieforbindes med almindelige kabelforskruninger.
Hvis der efterfølgende udskiftes blot et enkelt måleinstrument, vil det være nødvendigt
at afbryde hele buskommunikationen.
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Kabelforskruning eller -indgang
Følg også den generelle fremgangsmåde →   11

1

3

4

2

  A0012571

 6 Tilslutning til FOUNDATION Fieldbus™-feltbuskabel

1 FF-klemmer – feltbuskommunikation og strømforsyning
2 Intern jordklemme
3 Ekstern jordklemme
4 Afskærmet feltbuskabel (FOUNDATION Fieldbus™)

• Klemmerne til feltbustilslutningen (1+ og 2-) er polaritetsuafhængige.
• Lederens tværsnit: Maks. 2.5 mm2 (14 in2)
• Brug altid et afskærmet kabel til tilslutningen.

Feltbusstik
Det er muligt at vælge at skrue et feltbusstik ind i felthuset i stedet for en kabelforskruning.
Feltbusstik kan bestilles fra Endress+Hauser som tilbehør (se afsnittet "Tilbehør" i
betjeningsvejledningen).
FOUNDATION Fieldbus™ benytter en tilslutningsteknologi, så enheder kan tilsluttes med
normale mekaniske tilslutninger som f.eks. fordelingskasser (T-box) eller forgreningsdåser.
Denne tilslutningsteknologi, som benytter præfabrikerede distributionsmoduler og plugin-
stik, har betydelige fordele sammenlignet med traditionel ledningsføring:
• Det er til enhver tid muligt at fjerne, udskifte eller tilføje feltinstrumenter under normal

drift. Kommunikationen afbrydes ikke.
• Installation og vedligeholdelse er betydeligt nemmere.
• Eksisterende kabelinfrastrukturer kan nemt bruges og udvides med det samme, f.eks. i

forbindelse med konstruktion af nye stjernefordelinger med distributionsmoduler med fire
eller otte kanaler.
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1.1 1.3
250 mm (9.84”)

150 mm (5.91”)

26.5 mm

(1.040")

M20x1.5 /

NPT 1/2”

7/8-16 UNC

1.2 1.4

1

2
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 7 Stik til tilslutning til FOUNDATION Fieldbus™

Bentildeling/farvekoder
1 Feltbusstik 1.1 Blå leder: FF- (klemme 2)
2 Feltindikator 1.2 Brun leder FF+ (klemme 1)

1.3 Grå leder: afskærmning
1.4 Grøn/gul leder: jord

Stikkets tekniske data:
• Kapslingsklasse IP 67 (NEMA 4x)
• Omgivende temperatur: –40 til +105 °C (–40 til +221 °F)

5.3  Sikring af kapslingsklassen
Instrumenterne opfylder kravene til IP67-kapslingsklassen. Overholdelse af følgende punkter
er obligatorisk for at sikre, at IP 67-beskyttelse kan garanteres efter installation eller efter
servicearbejde:
• Husets tætning skal være ren og ubeskadiget ved indføring i rillen. Tætningen skal

rengøres, tørres eller udskiftes.
• Tilslutningskablerne skal have den specificerede udvendige diameter (f.eks. M16 x 1,5,

kabeldiameter 5 til 10 mm (0.2 til 0.39 in)).
• Forsegl alle kabelindgange, der ikke bruges, med blindpropper.
• Kabelindgangsforseglingen må ikke fjernes fra kabelindgangen.
• Husets dæksel og kabelindgangen/-indgangene skal være omhyggeligt lukkede.
• Installer instrumentet, så kabelindgangene peger nedad.
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5.4  Kontrol efter tilslutning
Kontrollér følgende efter elektrisk installation af instrumentet:

Instrumentets tilstand og specifikationer Bemærkninger

Er kablerne eller instrumentet beskadiget (visuel kontrol)? -

Elektrisk tilslutning Bemærkninger

Stemmer forsyningsspændingen overens med specifikationerne på typeskiltet? 9 til 32 VDC

Overholder de anvendte kabler de nødvendige specifikationer? Feltbuskabel, se
betjeningsvejledningen

Har kablerne tilstrækkelig trækaflastning? -

Er strømforsynings- og signalkablerne tilsluttet korrekt? →   12

Er alle skrueklemmerne strammet ordentligt, og er fjederklemmernes tilslutninger
blevet kontrolleret?

-

Er alle kabelindgangene installeret, strammet og forseglet? Kabelgennemføring med
"vandudskiller"?

-

Er alle dæksler på husene monteret og fastspændt? -

Er alle tilslutningskomponenterne (fordelingskasser, forgreningsdåser, stik osv.)
forbundet korrekt med hinanden?

-

Er alle Fieldbus-segmenter blevet afsluttet i begge ender med en busterminator? -

Er Fieldbus-kablets maksimale længde blevet overholdt iht. Fieldbus-specifikationerne? se kabelspecifikationerne i
betjeningsvejledningen

Er forbindelsernes maksimale længde fulgt iht. Fieldbus-specifikationerne?

Er feltbuskablet fuldstændig afskærmet (90 %) og korrekt jordet?
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6  Betjeningsmuligheder

6.1  Oversigt over betjeningsmuligheder

6.1.1  Display

!

1

2

3

1a

4

5

6

7

1b
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 8 Feltindikatorens LCD-display

1 Søjlediagramvisning i trin på 10 % med indikatorer for under område (1a) og over område (1b)
2 Visning af målt værdi, statusindikationen "Statussen dårlig målt værdi"
3 Display med 14 segmenter til enheder og meddelelser
4 Symbol for "Kommunikation"
5 Symbol for "Parametre kan ikke ændres"
6 Enheden "%"
7 Symbol for "Statussen usikker målt værdi"

Det baggrundsbelyste LCD-display indeholder et søjlediagram (0-100) og pile, som angiver
målte værdier over eller under måleområdet. Analoge procesværdier, digital status og
fejlkoder vises i området med 7 segmenter. Her kan der vises op til 8 værdier, som vises med
en varighed på mellem 2 og 20 sekunder. Der kan vises almindelig tekst i området med 14
segmenter (teksten er begrænset til 16 tegn, og der kan efter behov rulles i teksten).
Indikatoren viser også kvaliteten af den målte værdi. Hvis status for den viste værdi er "god"
(værdi lig med eller over 0x80), er der ikke noget symbol, som lyser, og indikatoren forbliver i
normal driftstilstand. Hvis status for den viste status er "usikker" (værdi mellem 0x40 og
0x7F), lyser symbolet for "Usikker status for måleværdi". Hvis statussen er "dårlig" (værdi under
0x40), vil displayet i området med 7 segmenter vise "BAD-" og det kanalnummer, hvor den
dårlige værdi er udgivet. Kanalnummeret vises også i området med 14 segmenter.
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6.1.2  Betjeningsmuligheder
Operatøren kan konfigurere og tage instrumentet i brug på to måder:
1. Konfigurationsprogrammer
FF-funktionerne og de instrumentspecifikke parametre konfigureres via Fieldbus-
grænsefladen. Der findes særlige konfigurations- og betjeningsprogrammer fra forskellige
producenter til dette formål →   18.
Instrumentbeskrivelsesfiler kan downloades: www.endress.com/download → Vælg
instrumentdriver → Type → Vælg produktrod.
2. Miniature-switches (DIP-switches) til forskellige hardwareindstillinger
Du kan foretage følgende indstillinger for feltbusgrænsefladen vha. miniature-switches (DIP-
switches) på elektronikmodulet →   18:
Aktivering/deaktivering af skrivebeskyttelse for hardwaren

Not used

WRITE

LOCK

ON

OFF

1
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 9 Hardwarekonfiguration af feltindikatoren

Lyttetilstand
Feltindikatoren analyserer de instrumenter, der er aktive på bussen. Disse instrumenter vises
på en liste og kan tildeles til op til 8 kanaler via deres adresse. De publicerede værdier vises for
instrumenterne, og den værdi, der skal vises på displayet, kan vælges.

Sammenkobling af funktionsblokke
En publiceret værdi, som er tildelt til en funktionsblok i feltindikatoren, kan vises i tilstanden
for sammenkobling af funktionsblokke. Dette kan være IN- og OUT-parametrene i
funktionsblokkene.



Betjeningsmuligheder RID14

18 Endress+Hauser

6.2  Adgang til betjeningsmenuen via betjeningsværktøjet
BEMÆRK

Eksplosionsbeskyttelsen bortfalder, hvis huset er åbent
‣ Instrumentet skal konfigureres uden for det farlige område.

FF-kommunikationssystemet fungerer kun korrekt, hvis det er korrekt konfigureret. Der kan
fås særlige konfigurations- og driftsprogrammer fra forskellige producenter til
konfigurationen.

Processtyringssystemer Asset management-systemer

Emerson DeltaV Endress+Hauser FieldCare/DeviceCare

Rockwell Control Logix/FFLD National Instruments NI-Configurator (≥ 3.1.1)

Honeywell EPKS Emerson AMS og Handheld FC375

Yokogawa Centum CS3000 Yokogawa PRM EDD/DTM

ABB Freelance System/800xA Honeywell FDM

Invensys IA Series PACTware

De kan bruges til konfiguration af både FF-funktionerne og alle de instrumentspecifikke
parametre. De foruddefinerede funktionsblokke giver ensartet adgang til alle netværks- og
feltbusdata.

Den trinvise procedure for ibrugtagning af Fieldbus-funktioner første gang er beskrevet i
detaljer i den komplette betjeningsvejledning, som også indeholder en beskrivelse af
konfigurationen af instrumentspecifikke parametre.

6.2.1  Systemfiler
Følgende filer kræves til idriftsættelse og konfiguration af netværket:
• Idriftsætning → Instrumentbeskrivelse (DD :*. Sym ,*. Ffo)
• Netværkskonfiguration → CFF-fil (Common File Format)
Disse filer kan indhentes på følgende måde:
• Gratis via internettet: www.endress.com/download → Instrumentdriver → Vælg type →

Vælg produktrod.
• Via Fieldbus Foundation Organization: www.fieldbus.org

6.3  Hardwareindstillinger
Skrivebeskyttelse af hardwaren kan aktiveres og deaktiveres via DIP-switches inden i
feltindikatoren. Hvis skrivebeskyttelsen er aktiveret, er det ikke muligt at ændre nogen
parametre.
Den aktuelle skrivebeskyttelsesstatus vises i parameteren WRITE_LOCK (Ressourceblok, se
bilaget i betjeningsvejledningen).

Fortsæt på følgende måde for at indstille DIP-switchen:
1. Fjern husets dæksel, og fjern displayet →   4,  11
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2. Konfigurer DIP-switchen som krævet. Kontakt på ON = funktion aktiveret, kontakt på
OFF = funktion deaktiveret.

3. Sæt displayet på elektronikken.
4. Luk husets dæksel, og foretag sikring af det.

1

2

3
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 10 Hardwarekonfiguration via DIP-switches

1 Switchpositionen ON
2 Switchpositionen OFF
3 Skrivebeskyttelse

6.4  Instrumentkonfiguration
Detaljerede oplysninger om instrumentkonfigurationen kan findes i betjeningsvejledningen.
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